
Ystadegau Hafan Pwllheli  - i Medi 2009 

Annual Statistics for Hafan  Pwllheli  -  to September 2009

Cychod Blynyddol

Resident Vessels 2004 2005 2006 2007 2008 2009 2010

412 412 412 412 410 407

Cyfanswm hyd cychod ar angorfeydd parhaol

Total meterage of vessels 2004 2005 2006 2007 2008 2009

on permanent berths 3922 4034 4065 4031 4097 4000
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Nifer o gychod ymwelwyr mewn blwyddyn Number of visiting vessels per year
2004 2005 2006 2007 2008 2009

2011 1966 1795 1840 1499 1140

Cyfanswm blynyddol mewn medr o gychod ymwelwyr Total metres per year of visiting vessels 
2004 2005 2006 2007 2008 2009

55106 54750 46496 56922 36717 24100
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Nifer o gychod ar y rhestr aros 2004 2005 2006 2007 2008 2009

Number of vessels on the waiting list 419 438 465 451 377 302

Canran o gychod pwer/hwyl ar y rhestr aros

Percentage of power/sail boats on the waiting list  
Maint Ar rhester Pwer Hwyl Pwer % Hwyl %

Size On list Power Sail Power % Sail %

6m

6-8m

7-10m

10m-12m

12m-15m

Dros 15m Over

Cyfanswm/Total 202 100 65% 35%
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Canran o gychod pwer/hwyl yn yr Hafan 

Percentage of power/sail boats currently resident in the Hafan  
Maint Pwer Hwyl Pwer% Hwyl%

Size Power Sail Power% Sail%

6m

6-8m

7-10m

10m-12m

12m-15m

Dros 15m Over

Cyfanswm/Total 223 184

Berth Mix 2004 2005 2006 2007 2008 2009

Sail 252 231 233 214 212 184

Power 169 180 178 197 198 223

Gwerthiant Petrol/Disel/Nwy mewn lityr mewn blwyddyn/ Sales of Petrol/Diesel/LPG in lts per year
2004 2005 2006 2007 2008 2009

Petrol/Petrol Lts 153537 160074 177617 197386 149498 142394

Disel/Diesel Lts 298332 271186 285227 264609 200138 119946

Nwy/LPG Lts 11676 10854 13903 8900 8489 7091
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Holiaduron perchennog doc yn gadel yn y flwyddyn 1taf Ebrill 2008 ac ymlaen

Departing Resident Bertholders Questionaire Results from 1st April 2008onwards

1.Staff Derbynfa/Reception Staff

Ardderchog/ExcellentDa/GoodCanolig/AverageGwael/PoorGwael iawn/Very PoorN/A

Cwrteisi/Courtesy 17 10

Proffesiynoliaeth/Professionalism 17 9 1

Effeithlonrwydd/Efficiency 16 10 1

2. Staff Gweinyddiaeth/Administration Staff

Ardderchog/ExcellentDa/GoodCanolig/AverageGwael/PoorGwael iawn/very PoorN/A

Cwrteisi/Courtesy 20 7

Proffesiynoliaeth/Professionalism 18 9

Effeithlonrwydd/Efficiency 18 8 1
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3. Staff Angorfa/Berthing Staff

Ardderchog/ExcellentDa/GoodCanolig/AverageGwael/PoorGwael iawn/very PoorN/A

Cwrteisi/Courtesy 16 10 1

Proffesiynoliaeth/Professionalism 16 10 1

Effeithlonrwydd/Efficiency 16 8 3

4.Maes Parcio/Car Parking

Ardderchog/ExcellentDa/GoodCanolig/AverageGwael/PoorGwael iawn/very PoorN/A

Ar Gael/Availability 5 8 9 2 2

Lleoliad/location 15 11 1

Taclusrwydd/Tidiness 14 9 2
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5. Cyflwr Pontwns/Pontoon Condition

Ardderchog/ExcellentDa/GoodCanolig/AverageGwael/PoorGwael iawn/very PoorN/A

Cyflwr/Condition 14 11 1 1

Gwasanaeth/Services 10 14 3

6. Staff Periant Codi Cychod/Boat Hoist Staff

Ardderchog/ExcellentDa/GoodCanolig/AverageGwael/PoorGwael iawn/very PoorN/A

Cwrteisi/Courtesy 9 6 1 2

Proffesiynoliaeth/Professionalism 9 6 1 2

Effeithlonrwydd/Efficiency 9 6 1 2
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7.Storio Cychod ar lan/Boat Storage Area

Ardderchog/ExcellentDa/GoodCanolig/AverageGwael/PoorGwael iawn/very PoorN/A

Cyfleusterau/Facilities 4 10 1 1 2

Gosodiad/Layout 4 11 2

Taclusrwydd/Tidiness 6 8 1 2

8.Toiledau a Cawod/Toilets and Showers

Ardderchog/ExcellentDa/GoodCanolig/AverageGwael/PoorGwael iawn/very PoorN/A

Argael/Availability 15 11 1

Glendid/Cleanliness 15 10 2

Cyfleusterau/Facilities 14 11 2
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9.Tanwydd/Fuel

Ardderchog/ExcellentDa/GoodCanolig/AverageGwael/PoorGwael iawn/very PoorN/A

Gwasanaeth/Service 11 8 5 1 2

Pris/Price 1 11 10 1 2 2

10. Staff Cei Tanwydd/Fuel Quay Staff

Ardderchog/ExcellentDa/GoodCanolig/AverageGwael/PoorGwael iawn/very PoorN/A

Cwrteisi/Courtesy 14 6 5 1 1

Proffesiynoliaeth/Professionalism 14 6 5 1 1

Effeithlonrwydd/Efficiency 13 8 7 1
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11. Sicrwydd yr Safle/Site Security

Ardderchog/ExcellentDa/Good Canolig/AverageGwael/Poor Gwael iawn/Very PoorN/A

Cwrteisi y Staff/Staff Courtesy 13 9 2 1 2

Proffesiynoliaeth/Professionalism 14 8 2 1 2

Sustem Sicrwydd/Security Systems 12 12 1 1

Sicrwydd ar yr Pontwns/Pontoon Security 12 10 3 1

Sicrwydd Storio ar y lan/Hardstanding Security5 10 4 2 6

12. Gwasanaethau Cyffredinol yr Hafan/General Services within the Hafan

Ardderchog/ExcellentDa/GoodCanolig/AverageGwael/PoorGwael Iawn/Very PoorN/A

Gwasanethau/Services 8 13 5 1

Gosodiad/Layout 9 15 3

Taclusrwydd yr Safle/Tidiness of Site 12 13 2

Ardderchog/Excellent Da/Good Canolig/Average Gwael/Poor Gwael iawn/very Poor N/A
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Dadansoddiad o pam fod perchennog doc yn gadel - 1taf Ebrill i 31ain o Fawrth

Analysis of why resident bertholders leave 1st April to 31st March

2003 2004 2005 2006 2007 2008 2009 2010 2011

Wedi gwerthu cwch/sold boat 6 18 9 9 18 2 3

Ardal newydd/New Cruising Ground 6 10 8 5 11 5 1

Parcio a lansio/Park and Launch 1 0 0 0 0 0 0

Ysgariad/Divorce 1 0 0 0 0 0 0

Dim rheswm/No reason given 4 1 8 8 18 34 2

Rhu ddrud/Too expensive 0 0 1 4 13 14 2

Methdalwr/Bankrupt 0 0 0 1 0 1 2

Iechyd/Ill health 2 1 5 1 5 7 4

Blwyddyn allan/Year out 2 10 3 3 8 8 0

Gweithio dramor/Work abroad 0 0 0 0 0 0 0

Adeiladu cwch newydd/Building new boat 0 0 0 0 0 0 0

Cyfanswm/Total 22 40 34 31 73 71 14

Hyd at ddiwedd Awst 2009

Up to the end of August 2009 
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